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Mercats Setmanals =

MERCADOS SEMANALES / MARCHES HEBDOMADAIRES /
WEEKLY MARKETS / WEKELIJKSE MARKTEN / WOCHENMARKTE

Dilluns / Lunes / Lundi / Monday / Maandag / Montag

Torroella de Montgri, Blanes, Cadaqués, Olot, Santa Coloma de Farnés,

Dimarts / Martes / Mardi / Tuesday / Dinsdag / Dienstag
Palamds, Besald, Pals, Castellé d” Emplries, Lloret de Mar, Verges

Dimecres / Miércoles / Mercredi / Wednesday / Woensdag / Mittwoch

St. Antoni de Calonge, Begur, Banyoles, Cassa de la Selva, Llanga,

Dijous / Jueves / Jeudi / Thursday / Donderdag / Donnerstag

L Estarit, Figueres, Llagostera, Tossa de Mar, Vidreres, Calonge

Divendres / Viernes / Vendredi / Friday / Vrijdag / Freitag
La Bisbal, Port de la Selva, Platja d” Aro, Portbou

Dissabte / Sdbado / Samedi / Saturday / Zaterdag / Samstag

Girona, Empuriabrava, Vic, Ribes de Freser, Ripoll

Diumenge / Domingo / Dimanche / Sunday / Zondag / Sonntag

Palafrugell, Camprodon, L" Escala, Roses, Puigcerda, St. Feliu de Guixols.



CALELLA DE PALAFRUGELL S

An ancient fishing village formed by several coves that still preserve their charm, Calella de Palafrugell is one of the
few places on the Costa Brava which still preserves the charm of the villages of the area before the arrival of mass
tourism, with narrow streets, steep tiled roofs and some traditional two-floor fishermen's dwellings.

This ancient fishing village is on a rocky coastline sprinkled with small coves to the north of the Castell - Cap Roig
natural area and ideal for walking or cycling, with the coastal and tourist village of Llafranc to the north.

In the summer, the Cap Roig Botanical Gardens hold the Cap Roig Music Festival and also the Cycle of Summer
Concerts in the Church of Sant Pere, organised by the Joventuts Musicals de Palafrugell. The annual ‘Habanera’
meeting, which gathers thousands of people on the beach of Port Bo is one of the best-known events in the area.



FESTA MAJOR 29 de Juny >
CALELLA DE PALAFRUGELL




CALELLA DE PALAFRUGELL

Habaneras

Habanera Festival in Calella

The habanera festival is held at Port Bo beach in Calella on the first Saturday in July. The
festival has now become a point of reference in Catalonia and one of the major events of its
kind in the whole of Spain.

Other recitals

During the summer months, various habanera recitals are programmed on the beaches and in
Palafrugell.

Check out the entertainment guide for more information.

We recommended you to enjoy a habanera recital accompanied by a good “cremat” (hot rum
drink).

TICKETS:

The localities for the Port Bo
Square are available on
http://www.havanerescalella.cat/

en/



http://www.havanerescalella.cat/en/�
http://www.havanerescalella.cat/en/�

CALELLA DE PALAFRUGELL S
Sa Perola

Sa Perola, Calella and

the fishing in Palafrugell

This early 19™-century building was a community installation for the fisherman of Calella used
fo dyeing the cotton nets and thus ensuring that they lasted. Sa Perola was also a traditional
meeting place for the fishermen, particularly in winter. The heat of the boiler was a good
enough reason to go there for a tea-time snack or for enjoying a good chat.

At the end of the 1930, nylon was introduced and the old cotton nets were gradually replaced
by this new material and the building fell into disuse.

The building, still in perfect condition, was handed over to Palafrugell town Council in 1986 by
the Confederation of Fishermen of Calella for public use. Since then, it has been home to the
Tourist Information Office of Calella.

The visits to Sa Perola are free and can be done in the opening hours of the Tourist
Information Office. For any questions please call 00 34 972 30 02 28.



CALELLA DE PALAFRUGELL 3
The Botanical Gardens of Cap Roig

Los Jardines de Cap Roig

TIMES

April to Sep., from 10 a.m. to 8 p.m. Oct.

to March, from 10 a.m. to 6 p.m.

Closed from 4 pm onwards during the
Festival.

No entry is allowed less than 1 hour
before closing.

PRICES
General ticket: €10
Discounted ticket: €5

OAPs, TR3SC members and university
students without Carnet Jove.

Guided tours

Colleges: €30

General public (aged 16 and over): €2
CaixaBank customers: €1

Jardi Botanic: + Info

Located between the towns of Palafrugell and Mont-ras, in
the county of the Baix Emporda (Girona), the Gardens of Cap
Roig are a singular, unique space on the Mediterranean.
Nature, art, culture and history unite in this 17-hectare
enclave that holds nearly 1,000 botanical species from all over
the world and sculptures by renowned Spanish and
international artists. The open-air auditorium is the setting
for one of the summer's most prestigious music festivals, the
Gardens of Cap Roig.

The history of this space goes back to 1927, when the Russian
colonel Nicolai Woevodsky, lover of drawing and architecture,
and the English aristocrat and decorator Dorothy Webster,
an archaeology and gardening enthusiast, were searching on
the Costa Brava for a place to live and to build their dream.

After years of effort and work, they succeeded in creating
this singular space where nature and calm reign. The couple
rest, as they wished, in one of the most beautiful corners of
this spot. The castle and its gardens are today their legacy.

In 1969 the Woevodsky's ceded the entire property in
exchange for a guarantee that its landscape and architectural
patrimony would be conserved. Both the sculpture park, with
works by major contemporary masters, and the Gardens of
Cap Roig Festival, which brings together major names of the
international circuit, convert this idyllic setting into a
landscape and tourist reference of the Costa Brava.



http://www.infocalelladepalafrugell.com/en/what-we-can-do/jardines-de-cap-roig%20calella-de-palafrugell-1.html�
https://fundacionlacaixa.org/ca/jardins-cap-roig

Calella de Palafrugell s

Sant Roc's neighbourhood festivity



CALELLA DE PALAFRUGELL B
Festival Cap Roig

Discover the experience of Cap Roig Festival

The origins of the Cap Roig' Castle and its Botanical Gardens date back to 1927, when Russian Colonel Nicolai
Woevodsky, who was keen on drawing and architecture, and his wife, the English aristocrat Dorothy Webster,
decorator and amateur archeologist and gardening, left behind her court life in London to settle down and make
true her fondest dream in this unique place located in a special enclave by the sea. A place prevailing in nature and
calm.

Currently, the doctrine and its legacy are remaining alive thanks to the commitment of the Obra Social “la Caixa"
to the conservation of the environment and the preservation of landscape and architectural heritage.

Surroundings

Our open-air stage with a 2,118 spectator capacity plays host to the world's best musical artists in a spectacular
natural setting spread over 17 hectares in front of the sea in one of the Mediterranean region's most important
botanical gardens.

How to get here

GPS LOCATION:

Latitude: 41°52'36.99"N Longitude: 3°10'37.51"El Jardi Botdanic de Cap Roig
Cami del Rus, s/n

17210 Calella de Palafrugell

Palafrugell - Mont-ras

Location of the Cap Roig Gardens

Considered one of the best botanic gardens in the Mediterranean, where the region's most characteristic plant
species mix with trees and plants from every continent and blend, on the edge of the sea, with the beautiful
natural landscape of the Costa Brava.

Located between the municipal areas of Palafrugell (10 hectares) and Mont-ras (7 hectares) in the county of Baix
Emporda (Girona), the gardens are a unique space. Nature, art, culture and history come together in this 17-
hectare enclave home to over a thousand plant species from all over the world, as well as sculptures by renowned
national and international artists. All of this makes Cap Roig one of the most highly valued botanic gardens in the
Mediterranean.

http://caproigfestival.com/



http://caproigfestival.com/�

FESTIVAITACA >
From March308 to July 7, 2024

+ Info: https://www.itacacultura.cat/




PALAFRUGELL =
LLAFRANC

Llafranc travels astride tradition and modernity. A popular and prestigious destination for over 50
years, the fine sandy bay surrounded by a pleasant esplanade going as far as the port is tfopped by the
Church of Santa Rosa de Lima with a Roman wine press alongside it and the Cape of Sant Sebastia to the
north. Here we find the best views on our coastline, as well as a monumental complex formed by the
Lighthouse of Sant Sebastia, the Watchtower, the Hermitage and a restored Iberian village.

It is also a good place to take the coastal path towards Tamariu, passing Cala Pedrosa, or to go down in
search of the Dolmen of Can Mina dels Torrents.

Special activities include the 'Habanera' singing in Llafranc on the first Saturday in August and the
Mercat Boig (mad market) on the first Saturday in September.



PALAFRUGELL >
Far de Sant Sebastia

Monumental Complex of Sant Sebastia
de la Guarda - Llafranc

The Monumental Complex of San Sebastian de la Guarda is testimony to the occupation of a position for, at least,
2,600 years. You can visit an Iberian (VI centuries BC) recently established and marked, a watch fower of the
fifteenth century (Cultural Asset of National Interest), a chapel and hospice of the eighteenth century and
nineteenth-century lighthouse.Although the summit of a mountain with cliffs overlooking the sea and one of the
best views of the Costa Brava and if a clear day the view extends to the Pyrenees.

The watchtower (XV) The tower was to monitor the coastal zone function to protect it from possible invasions
corsairs and pirates, very common during the fifteenth and sixteenth centuries. That's why it was built in a
strategic location (on top of a cliff 165 m high) which could be spotted from a wide coastal strip. Over more than
550 years of history of the building, there have been several reforms in 1441 was to authorize its use as a chapel,
this function of religion is probably the reason for its irregular shape, in a semicircle (apse) of the banda banda the
east and west line, has also been modified openings have improved access between the floors and
pavements. However, very well preserved the original atmosphere.

Watchtower of San Sebastidn de la Guarda Timetable

From 9 to 18 April, 23, 24 and 30 April and from
Interior tour of the tower 1 May to 17 June:
Art exhibition inside Tuesday to Saturday from 10 am to 1 pm and
Roof access from 4 pm to 7 pm.

Sundays and public holidays from 10 am o 2 pm
(closed on Mondays except Easter Monday, open
free of charge from 10 am to 2 pm, due to the
Vote of the Town ).

From 18 June to 11 September:

Information booth gA;:]ndiZ E?Sgupn:r:l‘?y from 10 am to 1 pm and from

Exhibition space From 12 to 18 September:

Loan of binoculars o observe the landscape
Admission: € 2. Reduced admission: € 1. Children under 12 free

Sant Sebastia de la Guarda Heritage and Landscape Center

Audiovisual on the Mount of San Sebastidn Tuesday to Saturday from 10 am to 1 pm and
Start of the "Route of the Viewpoints” from 4 pm to 7 pm.

Free entrance Sundays and public holidays from 10 am to 2 pm
Paseo de Miradores de Sant Sebastia de la Guarda (closed on Mondays)

Rest of the year open to groups by prior

t by calling 972307825
https://museudelsuro.cat/patrimoni/conjunt-monumental-de-sant-sebastia/ arrangement by calling


http://museudelsuro.cat/images/stories/noticies/vista_torre_guaita.jpg�
http://museudelsuro.cat/images/stories/noticies/vista_torre_guaita1.jpg�
http://museudelsuro.cat/images/stories/noticies/vista_torre_guaita2.jpg�
http://museudelsuro.cat/images/stories/noticies/vista_torre_guaita5.jpg�
http://museudelsuro.cat/images/stories/noticies/interior_torre.jpg�
http://museudelsuro.cat/images/stories/noticies/vista_torre_guaita3.jpg�
https://museudelsuro.cat/patrimoni/conjunt-monumental-de-sant-sebastia/

PALAFRUGELL >
TAMARIU

The smallest and wildest, but also as pretty or the
prettiest of the coastal villages.

Located in the north of the municipality amidst rocks and
vegetation, Tamariu is formed by a main beach of coarse
sand with the Liris cove to the south, where there is a
centenary clochan, and the Aigua dolga Cove to the north,
formed by rocks. If we follow the coastline by sea (in a
canoe, boat or swimming) or by road (the coastal path
doesn't pass this section) we come to the pretty cove of
Camping a Tamariu 6 km Aigua Xelida. And if we take the coastal path southwards
from the Liris cove, we will come to Cala Pedrosa, where
there is also an ancient clochan. Every first Saturday in

September 'Habaneras’ are sung on Tamariu's main beach.




PALAFRUGELL >
Market

Daily market

Daily market from Tuesday to Saturday from 08.00 to 13.00, is located in Carrer Pi i Margall in
Palafrugell, next to Placa Nova (near the church).

You can enjoy an open-air fruit, vegetable and flower market, a covered meat market with
assorted food products and a covered fish market.

Weekly market

The weekly market is held on Sundays all along Carrer Pi i Margall and the town centre, from
08.00 to approximately 13.30.

In addition to food products (fruit, vegetables, meat and fish), you will find all kind of stalls
with clothes, shoes, electronic products, music, toys, etc.



PALAFRUGELL

>

Cork Museum

MUSEU DEL SURO
Placeta del Museu, s/n
17200 Palafrugell

Tel: 972 30 78 25

www.museudelsuro.cat

TIMETABLES:
From September 12 to June 17:

Tuesday to Friday, from 10.00 a.m. to 1.00 p.m. and
from 4.00 p.m. to 7.00 p.m.

Saturday from 10.00 a.m. to 2.00 p.m. and from 5.00
p.m. to 8.00 p.m.

Sundays and holidays (except Monday holidays),

January 5, May 1, December 24 and 31 from 10.00 a.m.

to 2.00 p.m.

Closed every Monday, December 25 and 26, January 1
and 6

From 18 June, July, August and from 1 to 11
September:

From Monday to Saturday from 10.00 to 14.00 and
from 17.00 to 20.00 h.

Sunday from 10.00 a.m. to 2.00 p.m.

PRICE
Single tickes 3 €
Reduced ticket 1.5 €

The New Cork Museum has different
rooms where you can gain a broad
knowledge about cork and its
environment, its people, handling and
manufacturing, wide range of cork
products and other aspects.

The museum has  permanent
exhibition galleries and temporal
exhibitions, a wide audiovisual room,
a shop and other areas.



http://museudelsuro.cat/

PALAFRUGELL =
Spring Festival
From May 13 to June 5, 2023

During the Pantecost weekend, you can enjoy all sort of activities like
street handcraft markets, concerts, children's games, exhibitions.

The highlight of the festival is the Costa Brava Carrousel wich is an
exhibition of floats and comparsas made by local people and from
Catalunya and takes place on Whit Sunday along main streets of the

town.  Events' program



https://www.palafrugellcultura.cat/ca/programacio-festes-de-primavera.html

Revetlla de Sant Joan S

a Palafrugell



PALAFRUGELL >
Flors i Violes

26 to 28 April 2024

Spring
When the spring and the good weather comes and the flowers are
in bloom, you are welcome to stroll about Palafrugell and its
patios(privates and publics) artistically decorated with flowers,
listening to the concerts, gastronomic tastings based on flowers
and herbs.  http://www.florsivioles.cat/



http://www.florsivioles.cat/galeria-dimatges-2/galeria-dimatges/_mg_3203/�
http://www.florsivioles.cat/�

PALAFRUGELL

>

Modernist Water Tank - Can Mario

SUMMER

From 24 June, July, August and from 1 to 11
September:

From Tuesday to Saturday from 11.00 to 1.30
pm and from 5.30 pm to 8.00 pm

Sundays from 11.00 am to 1.30 pm.
HOLY WEEK

Friday April 7, Saturday April 8 and Sunday
April 9 from 11.00 a.m. to 1.00 p.m.

CHRISTMAS

Saturday 23 and 30 December, from 11.00
a.m. to 1.00 p.m. and from 4.30 p.m. to 6.30
p.m.

Sunday 24 and 31 December, from 11.00 a.m.
t0 1.00 p.m.

Closed every Monday, December 25 and 26,
January 1 and 6

Rest of the year, to be agreed with prior
reservation.

(Last access 15 minutes before closing)

You could visit the water tank, from
1905, in the old Can Mario cork
factory, which has
identifying symbol of Palafrugell. In
2000,
popular initiative, it was declared
Interest  of
Heritage due tfo its structure and

become an
because of a

National Cultural
artistic value uncommon in this kind of
construction.

360° Panoramic views.

The Interpretation Center recently
opened, shows the history of this
iconic element and allows the visitor
to gain access to the top terrace, 35
meters

high, via 182 steps and from where
you will enjoy a privileged view of
Palafrugell and Empordanet.

https://museudelsuro.cat/presentacio/
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PALAFRUGELL
- Fundacid Josep Pla

La Fundacion Josep Pla

The Josep Pla Foundation was founded in 1973 when the author decided to donate his personal
library and created the Fundacio Privada Biblioteca Josep Pla, run by patrons who deal with its
conservation and facilitate access for the interested public.

However, it was not until 1990 that the statutes drawn up by the Acta Fundacional were
passed. In April 1992, Generalitat de Catalunya , (Parliament of Catalonia), Diputacio de
Girona , the Consell Comarcal del Baix Emporda (Baix Emporda County Council) and the
Ajuntament de Palafrugell (Palafrugell Town Council) committed themselves to collaborate
economically so that the statute's goals could be acheived that is fo promote, motivate and
facilitate the reading and the studying of Josep Pla’s literary and journalistic work.

https://fundaciojoseppla.cat/



https://fundaciojoseppla.cat/

PALAFRUGELL =
Ruta Josep Pla - Sant Sebastia

Josep Pla route is a tourist and cultural itinerary designed by Fundacié Josep Pla (Josep Pla
Foundation) in order fo intfroduce the readers to the diverse places associated with the author
in Palafrugell and the municipality. The route leads through the centre of the fown: Josep Pla’s
birthplace in Nou Street (currently the foundation head office), the house where he lived, Nova
square- vital centre of the Palafrugell life even nowadays, and then continues along the seaside
to the places that fascinated the author from the very first moment and did so for the rest of
his life: Tamariu, Sant Sebastid, Llafranc, Calella... The route finishes at the Llofriu cemetery.

Fundacié Josep Pla (Josep Pla Foundation) also offers a variety of monographic literary routes
that will give you a deeper insight into the history, the community and the landscape of our
municipality depicted in the books. Please enquire about these new routes: Josep Pla Route in
Palafrugell, Josep Pla Route in Calella, in Sant Sebastia, Pals, Tamariu and Llofriu.

And if you are interested, the Josep Pla, cuisine and landscapes programme gives you the
opportunity fo taste a typical meal from the Emporda area right after the walk.

https://fundaciojoseppla.cat/es/ruta-josep-pla/



http://fundaciojoseppla.cat/content/view/182/44/lang,ca/�
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PALAFRUGELL

Ruta Josep Pla - Calella

La Ruta Josep Pla es un itinerario disefiado por la Fundacién para dar a conocer a los lectores
de la obra de Pla, lugares significativamente “planianos” de Palafrugell y su municipio. La Ruta
tiene un recorrido marcado por las referencias biograficas y literarias del escritor.

La visita incluye la introduccion a la Fundacid y un itinerario que recorre parte del camino de
ronda de Calella de Palafrugell a Llafranc. En primer lugar se visita la Fundacién Josep Pla
(Carrer Nou, 51) donde se recibe informacion sobre los objetivos de la entidad y los servicios
que presta. A continuacion, el visionado del audiovisual "Josep Pla, viatger” (subtitulado)
presenta la vida y obra del escritor a partir de sus viajes como corresponsal y reportero.
Seguidamente, hay que desplazarse en coche hasta Calella donde empieza el paseo literario.

La Ruta Josep Pla a Calella de Palafrugell es un itinerario monogrdfico a través del cual se
conoce el fuerte vinculo del autor con el que fue un pequefio pueblo de pescadores, donde el
escritor veraneaba desde su infancia con su familia. Es un recorrido a orillas del mar paseando
por las playas del Port Bo, Calau, Malaspina, Canadell y el camino de ronda hasta la Marineda.

"El veraneo en el Canadell es crepuscular -familiar. Es un barrio de Calella. Hay una playa
formada por una riera, como todas las playas, enmarcada por unas casitas con un jardincillo
delante, cerrado por una verja. Parecen dibujos de nifios. Estas casas son propiedad de algunas
familias acomodadas de Palafrugell. Todo el mundo se conoce.”

Josep Pla. El cuaderno gris.

https://fundaciojoseppla.cat/es/ruta-josep-pla/
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Accessible route though the >
historic Palafrugell center

If you want to visit the historic centre of Palafrugell in a wheelchair, you can follow the
following itinerary. You can get bg/ car to the public parking at Carrer d'Anselm Clavé
(fr‘gei all'year except for July and August) where there are several spots for reduced
mobility.

From here, take the passage to join Carrer de les Quatre Casas. After crossing Carrer de
la Caritat, all the area is pedestrian. Once at Carrer de Cavallers, follow it to Plaga Nova,
the neuralgic centre of Palafrugell. Very close from there you can find the accessible
public toilets from the library and the theatre.

Afterwards you can take Carrer Pi i Margall up, where every morning (except for
Mondays? there's the daily market. Once passed the market, follow the same street till
you fin Placeta del Museu on Kou right. There you have the entry to the Cork Museum,
which is also accessible. At the same square ’rKere's the Contemporary Sculpture Can
Mario Museum, from Vila Casas Foundation, and a modernist water tank that used to
supply the water to the former cork factory located at the same place.

Then, you should take down the same Carrer Pi i Margall till you reach Carrer dels Valls on
your right, which you should follow fo arrive to Placa del Priorat de Santa Anna, the
square next to the church. Once in front of the church, go down towards Carrer Cavallers
fgr E\ pr‘c|>énenade between shops, or take Carrer Major to stroll around the narrow streets
of the old Town.

The way back to the parking can be made taking again Carrer de les Quatre Cases.

+ Info: https://visitpalafrugell.cat/proposta/ruta-accessible-visitapalafrugell/



Network of Indian Municipalities: >
Plafrugell, Begur, ...

The Indians or Americans are all those men who achieved great wealth - or more modest
fortunes - and returned fo Catalonia o show that their American adventure had been a
complete success.

When the Indians returned to Catalonia, the towns and cities had changed a lot.
Throughout the 19th century farmland and pasture were developed and wide streets and
houses were built. Many towns grew and changed thanks to the money of the Indianos,
expanding towards the first maritime line.

Some of the Indianos invested their money in the construction of extensions. In the
coastal towns, most of the Indianos had their houses built near the beach, but there
were also those who built them in the old neighborhood, where there were old and ruined
houses.

Today in and around Palafrugell you can see the street signs that honor some of those
men and women who wanted to share with their fellow citizens part of the fortunes
made overseas.

The route highlights these setftings and others fo reread an emotional page of the
history of the heart of the Baix Emporda. The important legacy of the Americans that
Palafrugell and its nuclei of Llofriu, Calella and Llafranc received between the 18th and
20th centuries, had philanthropic purposes to help the elderly - nursing homes and
hospitals -, children - schools - and the souls of all - the church.

Unlike other municipalities, the origin of the Americans in Palafrugell is very varied since
they made their fortune in countries like Cuba, Argentina, Guatemala, Chile or the
United States, especially in New York.

+ Info: https://www.municipisindians.cat/c



PALAFRUGELL =

Festa Major

Programa de Festa Major



PALAFRUGELL >
Julivia Tourist Bus

From the 14th of July to the 24th of September

Visit the cultural sites in Palafrugell, enter the Cap Roig Botanical Gardens, go to the port of
Llafranc through the promenade, go up the Sant Sebastia lighthouse for the best views of the
coast, enjoy the beautiful Tamariu beach, and much more. The Julivia bus will bring you to all of
them!

The bus offers will be able to enjoy a 90 minute fourist route, with departures from Palafrugell
bus station at 9.30am, 11am, 12.30pm, 4pm, 5.30pm and 7pm. The ticket is valid for a full day.
You can get on and of f as many times as you want throughout the day.

For more information, can download and consult the "Julivia Bus” app that offers all the
information about the route, schedules, stop locations, the town's history, and much more.

The Julivia bus follows this route, 6 times per day (3 in the morning and 3 in the afternoon):
Departures from Palafrugell bus station - Palafrugell Centre - Camp d'en Prats - Parking PI.
Europa - Campings - Rotonda PIl. Dr. Trueta - Av. Joan Pericot - Barri St. Roc - Golfet beach -
Cap Roig Hiking - Cap Roig Botanical Garden - Cap Roig Hiking - Golfet beach - Barri St. Roc -
Port Bo - Passeig de la Torre - Rotonda PI. Dr. Trueta - Llafranc - Cap de Sant Sebastia -
Tamariu - Cap de Sant Sebastia - Llafranc - Rotonda PI. Dr. Trueta - Campings - Parking PI.
d'Europa - Palafrugell bus station.

The prices: 1 day ticket: adults =€6,50 / age 4 to 12 = €3 (0 to 3 three years old, free)
You can purchase the tickets online at www.sarfa.com, in the fourist offices, the Sarfa bus
station, the camping of Calella de Palafrugell or on the bus itself.


http://visitpalafrugell.cat/wp-content/uploads/2014/05/triptic_julivia2019.pdf
https://visitpalafrugell.cat/wp-content/uploads/2020/04/triptic_julivia2022_baixa_DEF.pdf

Llofriu (Palafrugell)

Camping a Llofriu: 7 km

The town of Llofriu is part of the
municipality of Palafrugell. It is
surrounded by the Massif of the
Gavarres.

The parochial church of Sant Fruitds, of
baroque style, dates back to the 18th
century.

The writer Josep Pla, who lived many
years in a farmhouse in Llofriu, is buried
in the cemetery.

>



LLOFRIU

From Camping to Llofriu 7, 5km

19 August 2023



>
B 69 u r. (distancia:7 km)

Weekly Market: Wednesday

Indians Fair: First weekend of September.

Begur, perched on a hill beneath the ruins of an 11th century castle. The castle was used as
a watchtower throughout the medieval period and today affords exceptional panoramic
views over the Emporda plain and the Mediterranean Sea. In the same old core of Begur can
see the many homes of Indians (colonial style buildings, built by the 19th century
begurenses migrated to "the Americas" to escape the economic crisis, and later returned
with a large fortune) .

Serval roads lead down from Begur to the beaches and coves in the area. We recommend a
visit to the former fishing villages of Sa Riera, Sa Tuna, Fornells and Aiguablava.



Fira Indians a Begur >

Begur: September 6, 7 and 8, 2024

The fair celebrates the strong connection between Cuba and Begur, which dates back to the large numbers of local
people who emigrated to the island over the course of the 19th century. On their return to the town, those who
had made their fortune in business built showy houses that still adorn the streets of Begur. Known as the

"Americans", they aimed to recreate their Cuban lifestyle, while leaving behind a varied cultural legacy.

On the first weekend in september, Begur is transformed, recreating a period of history which left a profound
influence on our town and on our identity. The streets and squares of Begur are the setting for a market featuring
overseas produce, displays of traditional crafts, and musical performances. The Fair begins with an official opening

conducted by political dignitaries and individuals associated with the world of the Indies.

A range of musical activities are scheduled over the course of the Fair. Caribbean rhythms guarantee fun and

enjoyment for a demanding audience.

There are also plenty of traditional havanera songs, street shows and recreations of the colonial era. All of which is
rounded off with a range of cultural activities: exhibitions, guided tours , interviews, conferences, documentaries

and roundtable discussions, analysing and showcasing the legacy of the "Americans".

Fira d'Indians + Info



http://visitbegur.cat/fira-indians/

Begur en Flor
Begur: 17 10 19 May 2024

Begur en Flor is an event that celebrates spring and
fills the streets with life, color and joy. One more year
the streets, squares and corners of the municipality will
be decked out with floral decoration, live musical
performances, activities for all ages, contests, choir
singing, guided fours... and much morel!

+ Info: https://acitbegur.com/begur-en-flor/



>
ESC'GHY& (Begur)

Camping a Esclanya: 5 km

The village of Esclanya is a small
nucleus that is part of the heritage of
Begur.

It is structured around the church of
Sant Esteve d'Esclanya. The church
contains  typical elements  of
different periods of the Romanesque
period since the 10th century,
indicating the existence of an earlier
temple.

The Esclanya castle, popularly known
as the Esclanya tower, is a 14th
century building. At present, the
great rectangular ground tower, from
Romanesque period, with some
battlements on the north side, is
preserved.



Esclanya =

Cactus Costa Brava s sm

Cactus Costa Brava - cactus crops and greasy plants is a family company founded in Begur in 1982 by
the Aldrich brothers.

Since then, more than 20 years have been dedicated to professionals and all those who are
interested in the acquisition of all types of grease plants, as well as their cultivation and maintenance,
offering a totally professional and efficient support.

Facilities located in Esclanyd in an area of more than 4,000 m2
Opening Hours

Monday to Friday from 9 to 13h and 15 to 18h

Saturdays from 9 to 13h

Sundays and holidays CLOSED

From 1 December to 7 de Sanuary: Saturdays CLOSED

Cami Vell de Begur n°1 17213, Esclanya (Girona)

Tel: 972.19.53.69

http://cactuscostabrava.com/


http://cactuscostabrava.com/

PALS

Camping to Pals: 7'5 km

Walking through the narrow cobbled streets of the mediaeval
town, by day or by night at any time of year, you will be
surprised by the light of the ochre and golden colours
reflected on the sandstone of the buildings. On your way
through the town, you will come to the Town Square, the

Visigoth tombs, the church, the castle, the Torre de les Hores,

the town walls which you leave behind you along the way fo the
Josep Pla Viewpoint from where you can contemplate beauty
and the sobriety of the Emporda Plain presided over by the
Montari Massif with the Medes Tsles in the backaround.




PALS
El Xiulet de Pals

El Xiulet de Pals offers guided tours to learn about the history of Pals,

the rice fields, the rice mill and the most charming villages of the
Emporda region

+ Info: https://www.elxiuletdepals.com
Aparcament d'autocars. C. Abeurador, s/n - 17256 Pals

Tel. 628 597 972 - info@elxiuletdepals.com

>



PERATALLADA >

Peratallada Herbs Fair.
Habaneras.

Main Festival.
Medieval Fair.

https://www.visitperatallada.cat/ From Camping to
Peratallada

The town of Peratallada is the point of contact of the hilly area of land Gavarres baix empodenesa
of page, left the river Gorda. The village, which is declared a historic-artistic and cultural heritage
of national interest (BCIN), is one of the most important centers of Catalonia's medieval
architecture. In an extraordinary charm and beauty, retains its old feudal aspect, with narrow and
winding, with numerous inlets and outlets, where the fortified castle with its Tower of Homage and
Palau (s.XI-XIV) the walls (XII-XIIl) and St. Stephen's Church (Romanesque early thirteenth
century). It also emphasizes the great moat around the town, carved into the rock. The population
is all of it based on the rock of sandstone, carved in various ways.


https://www.visitperatallada.cat/

PALAMOS

Camping to Palamdés: 7 km

Carrer Major

Tapas and Canapés

We'd like to invite you to take a stroll through
the old part of Palamés and enjoy a good street
atmosphere whilst sampling some of the tapas
and canapés on offer at the town's tapas bars.
There is a wide variety of tapas, which are set
out on the bar: brochettes, canapés, Iberian
ham specialities, home-made specialities, and

also traditional Basque-country dishes, washed
down with a choice of drinks.



PALAMOS
The fish auction

Palamés has a long maritime tradition and a

bustling port. The arrival of the fishing boats
into the harbour and the evening fish auction
are attractive events.

ARRIV AL IN PORT OF FISHERMEN:From
Monday to Friday from 16:15 h to 17:30 h
SELLING FISH IN THE FISH AUCTION:
From Monday to Friday from 16:30 h to
19:30h.

Free admission.

+ Info: https://confraria.cat/




PALAMOS
Fishing museum istanceo im

Zona portuaria. Carrer del Moll, s / n - 17230 Palamds. / Tel.: 972 600 424

October to April

Tuesday to Friday: 10:00 a.m. to 1:30p.m. and from 3:30p.m. to 7:00p.m.
Weekends and holidays: 10:30 a.m. to 2:00p.m. and from 4:00p.m. to 7:00p.m.
Closed on January 1 and 6 and December 25 and 26.

January 5 and December 24 and 31 open until 2:00p.m

May, June and September
Monday to Friday: 10:00a.m.to 1:30 p.m. and from 3:30 p.m. to 7:00p.m.
Weekend and holidays: 10:30 a.m. to 2:00p.m. and from 4:00p.m. to 19:00p.m.

July and august
Monday to Sunday from 10:00 a.m. to 9:00p.m.

e £5.00: General admission

e €2.50: Reduced admission: Visitors under 16, students, people with reduced mobility
and disabilities, retirees and groups (more than 10 people)

e €£2.25: Reduced admission: Youth card and +25 card

e Free: Children under six, Friends of the Fishing Museum, ICOM Members, Museologist

Association of Catalonia and teachers with “Carnet docent” showing valid

accreditation card. Also free with the Super 3 Card

Free entrance every first Sunday of the month, except July and August

Prices of guided tours to the permanent exhibition+ entrance price

70,00€/group: Groups between 2 and 20

3,50€/per person: Groups from 21 people

https://museudelapesca.org/



mailto:infomuseu@palamos.cat�
https://museudelapesca.org/

PALAMOS

Camping to Palam

Main festival

from 16 to 26 june 2023

+ info, programa


http://cont01.palamos.cat/documents/108_1100458435.pdf

Platja d'Aro >

Camping to Plajta d'Aro : 19 km

Platja d'Aro, is one of the main tourist centres along the Emporda coast offering visitors a
wide range of leisure amenities, shopping opportunities, places to go and things to do.

The gastronomic offer brings all the flavours of the Mediterranean to the table so you
can enjoy exquisite, surprising or traditional culinary sensations.

Shopping is transformed into large open air shopping centre with an extensive and diverse
range of establishments with their own trends, style and personality.

The night reveals the most attractive, modern and cutting-edge venues with a young,
attractive and modern spirit.




AQUADIVER >
Platja d'Aro

Camping to Aquadiver : 19 km

+ info: https://aquadiver.com/es/inicio.html



https://aquadiver.com/es/inicio.html

L'Estartit & Medes Islands >

From Camping to I'Estartit: 30 km

L'Estartit, a former fishing village now a major fourist centre due to its privileged
location on the coast opposite the Medes Islands. A trip around this small archipelago is
a "must” to admire the rugged crags and the beauty of the marine flora and fauna on
the seabed.

v Weekly Market: Thursday.
v" Main Festival: 26 July.
v' Pirate Land Festival: third weekend in September.

Contact and reservations
Web NAUTILUS: www.nautilus.es
E-mail: nautilus@nautilus.es
Telf: 972 751 489



http://www.nautilus.es/�
mailto:nautilus@nautilus.es�

Natural Park of the S
Aiguamolls de I'Emporda

distance from Camping : 56km

Located in the foothills of the Serra de Rodes to the north until the
Fluvia Vell mouth to the south, it has a surface of 4783 ha. The
conversion of the Aiguamolls to a Park dates from the year 1983 and it
has legal protection. Actually it's the second most important park in
Catalonia.

The interest for the marshy zones it's based in the fact that they are
productive places from the biological point of view and for this reason
they have a large  number  of vegetal and  animal
species . In some aspects, the Aiguamolls de |'Emporda are
important for Catalonia, and in others, like the bird's migrations,
they have a high international value as a refuge of most birds.

The best hours to observe the birds are in the morning and in the
afternoon, and the times with more species are during the migrations
(march/may and august/october), but the rest of the year other
interesting species can be observed.
The Natural parc has a information and documentation center,
meteorological station and a guarded parking (it's necessary to pay), and
more other services. This guarantees a cultural, pleasant, interesting
and complete visit.

Info: https://aiguamollisdelemporda.cat/

TIMETABLE:

Open every day from 9am to 4pm
(winter) and from 9am to 6.30pm
(summer).

You can check the schedule by phone.

Phone: 972 454 222

El Cortalet

Ctra. De Sant Pere Pescador km 13,6
17486-Castellé d'Emplries
Tel. 972 45 42 22 Fax 972 45 44 74

phaiguamolls@gencat.cat



mailto:pnaiguamolls@gencat.cat�
https://aiguamollsdelemporda.cat/

Camping to
Girona: 46 km




GIRONA: >
THE WALL

WALL ITINERARY - GIRONA

Spectacular stroll along the path running around the ancient
walls dating from Charlemagne (9th century a.d.) and early
medieval times (14th-15th centuries a.d.) and bordering the
historic centre on the east. This is certainly the ideal setting to
enjoy spectacular views of the city.

The Walls of Girona has 4
hits. The two main ones are:
Entrance near the Cathedral
Entrance near Plaza Catalonia




GIRONA >
Flowers time

From May 11 to 19 2024

EXHIBITION OF
FLOWERS, MONUMENTS,
COURTYARDS AND
GARDENS

https://www.gironatempsdeflors.cat



http://www.gironatempsdeflors.cat/�

GIRONA >

Girona Cathedral and Sant
Feliu Basilica

The Cathedral and the Basilica of
Sant Feliu are buildings dedicated to
the worship of the Catholic
community. Their long history has
endowed them with a heritage of
high cultural value that we make
available to the visitor. Among the
works to be highlighted we find the
Tapestry of Creation (11th-12th
centuries), early Christian sarcophagi
(4th century), Gothic nave (the
widest in the world), the Blessed's
book (10th century), Now from |’
Altar and Episcopal Chair (11th
century).

Of different styles (11th-17+h
centuries), it preserves elements of
the first Romanesque building
(cloister, Carlemany tower). The most
spectacular element is the nave, the
widest fenced gothic space in the
world.

Info: https://www.catedraldegirona.cat/




GIRONA: JEWISH QUARTER
>

BARRIO JUDIO GIRONA

Located within the Forgca Vella, the Jewish
Quarter or Call is one of the city's most
emblematic areas. It consists of a labyrinth of
narrow streets and patios that have maintained
their medieval atmosphere. It is one of the best
preserved Jewish quarters in the world and clear

evidence of the importance of the Jewish culture
in Girona.



GIRONA S
The Museum of Jewish History

Museum Admission Prices

Free admission fo the
Museum on the first Sunday
of every month.

Standard individual admission
fee: 4 €

Reduced admission fee: 2 €

Free admission children under
14,

The visit to the Museum begins with an explanation of the origins of
Girona's Jewish community. The first families settled in the city as
early as the 9th century, forming a community with its own life and
identity. This gallery shows everyday items used by Girona's Jewish
inhabitants and later found by archaeologists.

Jewish History Museum

The Museum entrance is in 8, Forca street.

July and August: Monday to Saturday from 10 am to 7 pm,
Sunday and public holidays from 10 am to 2 pm.

September to June: Tuesday to Saturday from 10 am to 6
pm; Monday, Sunday and bank holidays from 10 am to 2 pm.

Closed on January 1st and 6th, and December 25th and 26th.

+ Info: https://www.girona.cat/call/cat/index.php


http://terra2.girona.cat/tcext_turisme/?turisme_est=386,429&BOX=485455:4648356:485775:4648554�
https://www.girona.cat/call/cat/index.php

GIRONA: >
ARARB BATHS

A singular Romanesque construction (12th century) inspired by Roman
baths, its most outstanding elements include the entrance, which was
used as a changing room and relaxation area and is covered with a
barrel vault, and the cupola covering the central pool, which is
supported by slim columns with ornately decorated capitals.




GIRONA: >
ARARB BATHS

The Romanesque building was built in 1194, The work imitated
the structure of the moslem baths wich were in style at the
time, the building had to undergo repairs in 1294, due to the
serious damage caused by the siege of 1283. The
establishment was closed in the 15th century: since then, it
was privately owned until it was occupied in 1617 by a capuchin
convent which used it as a pantry, kitchen and laundry. The
name of Arab baths became popular in the 19th century.
Finally, the ancient baths became public property in 1929,
marking the start of restoration work.

ADDRESS:

Ferran el Catdélic s/n
17004 Girona
Tel. 972 19 09 69

TIMETABLE:

Monday to Saturday, from 10 am to 6 pm
Sundays and bank holidays, from 10 am to 2 pm

ENTRANCE FEES:

Regular admission: 3 €
Reduced admission: 2 € (students)

+ Info: https://www.banysarabs.cat/


https://www.banysarabs.cat/

ULLASTRET =

Camping to Ullastret: 16,5 km)

Ullastret, has a clearly medieval structure,
with  well-conserved  defence  walls
surrounding a network of narrow streets.
There is an 11™ century Romanesque church
near an open square that is thought to be
the site of a former castle enclosure.

Ullastret is renowned for the nearby
Iberian settlement at Puig de Sant Andreu,
one of the best-preserved archaeological
sites from that period in all Catalonia.

Main festival: Sant Lloreng, 10 and 11

ESGLESIA DE SANT PERE D’ULLASTRET

Es troba situada al centre del nucli antic. La primera referéncia documental sobre un temple al poble
d’'Ullastret data de I'any 889, en eépoca carolingia. L’edifici actual, pero, correspon a una edificacio
romanica del segle Xl que ha sofert nombroses modificacions, especialment als segles XVI i XVIII.
L’església és de planta basilical amb tres naus cobertes amb volta de cand i tres absis semicirculars
coberts amb volta de quart d’esfera. Al seu interior és remarcable la decoraci6 esculpida que es
conserva en les impostes de I'arc toral, que es considera com una de les mostres d’escultura romanica
meés primitiva conservada a I'Emporda.



ULLASTRET

>

Poblat Iberic

The Iberian village of Puig de Sant Andreu d'Ullastret is
the largest in Catalonia and, together with the
neighboring village of Illa d'en Reixac, they formed a
unique and authentic city. This was the capital of the
Iberian tribe that the ancient authors called indigets .

Remains of occasional human occupation from the
Chalcolithic period have been found in the site, but the
first settlement with continuity was a town from the
beginning of the Iron Age, specifically from the last
quarter of the 7th century BC, of  which only
archaeological materials.

The first Iberian settlement dates from the first half of
the 6th century BC and in the second half of this century
it was fortified with a powerful wall reinforced by seven
large towers. In the first half of the 4th century BC, the
town expanded to triple the walled area. Its urban
organization is typical of an oppidum, a fortified enclosure
in height, with streets adapted to the slopes and
irregularities of the terrain.

The town underwent several phases of redevelopment, of
which the best known is the one corresponding to the
moment of extension of the wall, which involved an
important work of conditioning with which up to three
terraces were enabled o implement new neighborhoods
and build several large houses, belonging to aristocratic
families. Several important public works are also known,
like the temples and the cisterns, exponent of the
complex social organization of the community. The town
dominated a large area of  which exploited its economic
resources, especially agriculture and livestock, but also
open pit mines and quarries. They traded with the nearby
indigenous communities and, through the Greek
settlement of Empuries, with Greeks and Phoenicians.

With the arrival of the Romans in the Iberian Peninsula,
during the Second Punic War, a process of transformation
began in the system of occupation and economic
exploitation of the territory, leading to the forced
abandonment of the site in the late third century or early
second century BC.

In Carolingian times, almost a thousand years after the
abandonment of the city, a castle was built at the top of
the hill, of which remains of the wall and towers are
preserved. A church dedicated to Sant Andreu was built
on the remains of this castle, which dates from the
second half of the 8th century and was abandoned in the
middle / second half of the 10th century. XIII.

Adreca:

Puig de Sant Andreu, s/n - 17114 Ullastret
Tel - Fax: 972 179 058

Horaris:

- Winter opening hours from 1 October to 31 May
- Tuesday to Sunday: 10 am to 6 pm
- Closed on Mondays

- Summer opening hours from 1 June to 30
September

- Tuesday to Sunday: 10 am to 8 pm
- Closed on Mondays

Entrada normal: 5,00 €
+ 65: 3,00€

+ Info: http://www.macullastret.cat/ca/

Palafrugell a Ullastret: 19 km


http://www.google.es/imgres?q=poblado+iberico+ullastret&hl=es&biw=1249&bih=560&gbv=2&tbm=isch&tbnid=lNwjmB2tA3-olM:&imgrefurl=http://cultura.catalunya.com/es/detall.php?id=17_16001_48&menuId=101&docid=Jo3cGkpT21tqnM&imgurl=http://turisme-web.agilecontents.com/mds/multimedia/8512/F1&w=550&h=403&ei=re_hT4LXPOmo0QXr4r3CAw&zoom=1&iact=hc&vpx=358&vpy=203&dur=2722&hovh=192&hovw=262&tx=84&ty=73&sig=111852523636062538711&page=2&tbnh=159&tbnw=212&start=21&ndsp=15&ved=1t:429,r:1,s:21,i:142�
http://www.mac.cat/Seus/Ullastret/Jaciment-i-Museu-monografic/Recinte-arqueologic�
http://www.mac.cat/Seus/Ullastret/Jaciment-i-Museu-monografic/Museu-monografic�

Museo Dali
Figueres

(Camping a Figueres: 55 km)

https://lwww.salvador-dali.org/es/

OPENING HOURS AND DAYS

TICKET OFFICE
PERIOD OFEN
1/1/2023 - 30/6/2023 and 1/9/2023 - 31/12/2023
Closed January 1 and Mondays except April 3ana  10-o0 “17:10
TICKETS 10; May 1, 8 and 29; September 11
ONLINE*
1712023 - 31/8/2023
TICKET 9:00 -19:15
TYPES PERIOD PRICES INCLUDES DESCRIPTION Open every day
Dali -
ooaT 1TE Jewels
exhibition
GEMNERAL 01/07 -
a8  0F
01/09 -
3112 V7€
01/01 - Dali - Students, pensioners ove
20/06 € Jewels with the appropriate
exhibition documentation.
REDUCED 01/07 -
soi09  12F
01/10 -
3112 e

*We recommend that you always check the availability of tickets if you don't book
online

ONLINE PURCHASE HAS ADVANTAGES: TICKET
OFFICE: +1€ PER TICKET


https://www.salvador-dali.org/ca/

Museo Dali
Figueres

(Camping a Figueres: 55 km)

Address

Plaga Gala-Salvador Dali, 5

E-17600 Figueres

Entrance: Plaga Gala-Salvador Dali, 5
Exit: Calle M2 Angels Vayreda

Tel. 972 677 500

Comunicaciones:

e Aeropuertos de Girona, Barcelona y Perpifian.

o Carretera: autopista AP7 (Barcelona-la Jonquera), salida Figueres o Nacional Il (Barcelona-
Francia). Dirigiros al centro de la ciudad.

o Tren: linea Barcelona-Portbou de RENFE, estacion de Figueres. El Teatro-Museo esta a 12
minutos andando.

e Bus: linearegular de la SARFA, estacion de Figueres. El Teatro-Museo esta a 12 minutos
andando.

o Taxis: delante de la estacion de trenes y en la Rambla (centro ciudad).


http://www.renfe.es/�
http://www.sarfa.com/paginas/sarfa_portada.php?id_idioma=1�
http://www.google.es/imgres?q=salvador+dali&um=1&hl=es&rlz=1T4SVED_es___ES402&biw=1249&bih=586&tbm=isch&tbnid=8cc1UMgY1izboM:&imgrefurl=http://isthar-astrologia.blogspot.com/2012/05/salvador-dali.html&docid=RBstMXc4xLbbpM&imgurl=http://4.bp.blogspot.com/-uQVNZsfr3Ds/T7UvyS7ErXI/AAAAAAAADp4/d7JZkOyBqfI/s640/1salvador-dali1_001.jpg&w=350&h=450&ei=PCjaT-fwNc_s0gWK-_24BA&zoom=1&iact=hc&vpx=1009&vpy=101&dur=1215&hovh=255&hovw=198&tx=106&ty=141&sig=111852523636062538711&page=1&tbnh=107&tbnw=90&start=0&ndsp=27&ved=1t:429,r:8,s:0,i:159�

Castillo Gala-Dali

e
PUbOl (Camping a Pubol: 22’5 km)

OPENING HOURS AND DAYS

TICKET OFFICE

PERIOD OPEN
15/3/2023 - 30/6/2023 & 11/9/2023 - 5/11/2023
Closed: Mondays except April 3 and 10; May 1, &
and 29 10:30 -17:15
1/712023 - 10/9/2023
Open every day
6/11/2023 — 31/12/2023 & 1/1/2024 - 7/1/2024
Closed January 1, Desember 25 and Mondays 10:00 - 18:15
except September 11
9/1/2023 - 14/3/2023 Closed
TICKETS PEROD NCE pescriPTION

01/01 -

so06 O

01/07 -
GENERAL 21/08 10€

01/09 -

3112 B

0101 -

3006 ' °©

Students, Pensioners over 65

01/07 - with the appropriate

REDUCED 31/08 8¢ documentation. Owners of
Carnet Jove (Euro <26).
01/09 -
32 '€

ONLINE PURCHASE HAS ADVANTAGES: TICKET OFFICE RATE +1€/PAX

+ Info: https://www.salvador-dali.org/ca/museus/castell-gala-dali-de-pubol/

Direccion: PlacaGaaDali E-17120 Ptbol-la Pera Tel. 34 972 488 655


http://www.google.es/imgres?um=1&hl=es&sa=N&rlz=1T4SVED_es___ES402&biw=1249&bih=586&tbm=isch&tbnid=ZqfOHQHtHfK1pM:&imgrefurl=http://pedalingcast2.blogspot.com/&docid=oMdITjEVPk3m0M&imgurl=http://1.bp.blogspot.com/-iv_QZzyxK-g/TxG7-V8ySuI/AAAAAAAAHwA/9GOVXNkDI6c/s1600/Pubol+07.jpg&w=720&h=425&ei=ijvcT9LTFcaIhQenoKWiCg&zoom=1&iact=hc&vpx=780&vpy=301&dur=2248&hovh=172&hovw=292&tx=210&ty=99&sig=111852523636062538711&page=1&tbnh=94&tbnw=159&start=0&ndsp=21&ved=1t:429,r:18,s:0,i:127�

PORTLLIGAT §

Salvador Dali House

Camping a Portlligat: 80 km

The present Portlligat House-museum
was Salvador Dali's only fixed abode
from 1930, the place in which he
normally lived and worked up till 1982
when, upon Gala's death, he took up
residence at Pibol Castle.

SEASON PRICES 1/1/2023 - 30/6/2023 & 1/9/2023 - 31112/2023

ONLINE TICKET PRICE* PRICES DESCRIPTION

GENERAL 15€
HOUSE Students (up to 16 years-old with
AND OLIVE accreditation), pensioners over 65
GARDEN REDUCED 9€ with accreditation. Holders of
Carnet Jove (Euro <26).
GENERAL 8€
gJ%\IEEEN Students (up to 16 years-old with
only REDUCED 5% accreditation), seniors citizens

over 65 with accraditation. Holders
of Carnet Jove (Euro <28).

*TICKET OFFICE RATE +1€/PAX

SEASON PRICES 1/7/2023 — 31/8/2023

ONLINE TICKET PRICE® PRICES DESCRIPTION

GENERAL 18€
gﬁﬂEE AND Students (up to 16 years-old with
accreditation), pensioners over 65
GARDEN HEelE with accreditation. Holders of
Carnet Jova (Euro <26).
GENERAL 11€
ghll‘gEEN Students (up to 16 years-old with
only REDUCED 7¢ accreditation), pensioners over 65

with accreditation. Holders of
Carnet Jove (Euro <26).

*TICKET OFFICE RATE +1€/PAX

PERIOD OFFICE OPEN
1172023 - 8172023

Closed Mondays, January 1 and from 9/Jan to 10/Feb

1172023 — 18/6/2023 & 11/9/2023 — 311212023 st S LB
Closed: Mondays of February, March, November and

December; June 12; Cctober 2; December 25

19/6/2023 — 10/9/2023 9:30 - 19:50

Open every day

DIRECCION
Portlligat 17488 Cadaqués
Tel. 972 251 015

+ Info: https://www.salvador-dali.org/ca/museus/casa-salvador-dali-de-portlligat/


http://www.salvador-dali.org/�

BESALU S

Camping a Besalu: 67 km

Casco antiguo de Besalu

Situado en la comarca de la Garrotxa y declarado en 1966 Conjunto
Histdérico-Artistico Nacional por su valor arquitecténico

Este municipio reune, en las callejuelas medievales que forman su
entramado urbano, diversos ejemplos de la convivencia entre la comunidad
judia asentada en la zona desde principios de la Edad Media y los
ciudadanos que profesaban la religion cristiana. Muestra de esta
convivencia son las iglesias de Sant Pere, Sant Viceng¢, Santa Maria y
Sant Marti, que se mezclan armoniosamente con vestigios de la cultura
judia, como por ejemplo los migwé, o bafos judios, y la tradicional
estructura de las calles del call, o juderia




BESALU MEDIEVAL =

UN CAP DE SETMANA VIATJANT EN EL TEMPS

L’altim cap de semana d’Agost, Besalu torna mil anys enrere i el centre de la vila es
transforma en I'antic comtat de Besalu oferint espectacle i record historic. Els carrers
s'omplen de personatges que fan disfrutar als visitants amb les seves histories i
actuacions: trobadors, musics, malabars, personatges de la cort, artesans, etc.

Amb I'entrada de 3 € pels adults i gratuita pels menors de 12 anys, podran gaudir de
desenes d’espectacles i tallers que envaeixen el centre historic, des del Pont Vell fins
als marges del riu Fluvia. Grans i petits s’endinsaran en un mén d’entreteniment i
aprenentatge: autentiques lluites medievals amb armes historiques, escoles de
cavallers, oficis i arquers, mercats, abanderats, nombrosos personatges teatrals,
musics antics... | no oblidem el carrer dels Atrapats.




LA BISBAL D'EMPORDA

(Camping a La Bisbal: 12 km)

>

TERRACOTTA MUSEU DE LA CERAMICA

C. 6 d'Octubre, 99
Tel. 972 64 20 67

Setembre a Juny

Dimarts a divendres: 10 a 13h, i16a 19 h
Dissabte: 10 a 14 hide 16:30a 19:30 h
Diumenges i festius: 10 a 14 h

Dilluns festius tancat

Juliol | Agost

Dilluns a dissabte: 10a14 h116:30a20h
Diumenge: 10a 14 h

Entrada 5 € Entrada reduida 2,5 €

www.labisbal.cat

http://www.terracottamuseu.cat/

La bisbal és la capital de la comarca i un important
centre terrisaire. Al conegut barri de I'Aigleta s’hi pot
trobar una variada oferta comercial lligada a aquesta
activitat ceramista.

Des del punt de vista arquitectonic, destaquen
especialment les voltes - construides a mitjan segle
XIX i que conformen una successi0 de cases
porticades - i el conjunt del nucli antic. D’aquest,
esmentem la placa Major, on hi ha I'esglesia de Santa
Maria (s. XVIII) aixi com el carrer Call, lloc en es va
establir la comunitat jueva a I'Edat Mitjana.

El castell de la Bisbal és un edifici de finals del s.XI i
inicis del XII construit pels bisbes de Girona com a
centre d’administracio de les seves possessions.

v' Mercat setmanal: Divendres.

v’ Fira del circ: Tercera semana de Juliol.

v" Aplec de la sardana: primer diumenge de Juny.
v

Festa major: del 14 al 18 d’Agost.


http://www.labisbal.cat/�
http://www.labisbal.cat/�
mailto:turisme@labisbal.cat�
mailto:terracottamuseu@labisbal.cat
http://www.labisbal.cat
http://www.terracottamuseu.cat/

LA BISBAL D'EMPORDA

Fira de Circ al carrer
14 - 15 - 16 July 2023

Camping a La Bisbal: 16'5 km

The Fira de Circ al Carrer de La Bisbal d'Emporda is a
circus and street theater festival that fills the streets of the
municipality with public throughout the third weekend of
July. The will of the Fira is to offer in a single weekend a
diverse program capable of enthusing and attracting
audiences of all ages.

The Fira de Circ is an activity co-organized between the
non-profit entity Fira de Circ and the Bisbal d'Emporda
City Council.

The editions that have been held since 1996 are part of
the second stage of the Fair, since it gathers the
testimony of the Bisbalense entity Paufila, which at the
beginning of the eighties organized the first two editions
of it. This second stage began by endowing the project
with its own identity, injecting it with enough energy for
"La Fira" to have a secure future.

>

https://www.firadecirc.org/


http://www.google.es/imgres?q=la+bisbal+d'emporda+fira+del+circ&um=1&hl=es&sa=N&rlz=1T4SVED_es___ES402&biw=1249&bih=560&tbm=isch&tbnid=6NURRfUTgk2PzM:&imgrefurl=http://www.flickr.com/photos/jjaner/3732551181/&docid=8oPNTakektMFAM&itg=1&imgurl=http://farm4.staticflickr.com/3431/3732551181_ab43633049_z.jpg?zz=1&w=426&h=640&ei=CPbhT_DYI8ODhQfczJy6Aw&zoom=1&iact=hc&vpx=606&vpy=171&dur=2137&hovh=275&hovw=183&tx=91&ty=240&sig=111852523636062538711&page=3&tbnh=167&tbnw=111&start=41&ndsp=15&ved=1t:429,r:7,s:41,i:225�
http://www.google.es/imgres?q=la+bisbal+d'emporda+fira+del+circ&um=1&hl=es&sa=N&rlz=1T4SVED_es___ES402&biw=1249&bih=560&tbm=isch&tbnid=InIRKPlMqOtj_M:&imgrefurl=http://circ-manelsala-ulls.blogspot.com/2010/10/circo-de-la-sombra-la-bisbal-demporda.html&docid=o8MR5KeMQANUqM&imgurl=http://lh5.ggpht.com/_haV9L05_31g/TMv2MLg58UI/AAAAAAAAwWw/blLKU-rdH4o/IMG_6251.jpg&w=512&h=341&ei=CPbhT_DYI8ODhQfczJy6Aw&zoom=1&iact=hc&vpx=932&vpy=262&dur=588&hovh=183&hovw=275&tx=146&ty=129&sig=111852523636062538711&page=3&tbnh=163&tbnw=226&start=41&ndsp=15&ved=1t:429,r:14,s:41,i:247�
http://www.google.es/imgres?q=la+bisbal+d'emporda+fira+del+circ&um=1&hl=es&sa=N&rlz=1T4SVED_es___ES402&biw=1249&bih=560&tbm=isch&tbnid=wW7eYgYDtLSsuM:&imgrefurl=http://www.flickr.com/photos/montse-poch/5942446498/&docid=z8EOjLJN14alhM&imgurl=http://farm7.static.flickr.com/6030/5942443956_3be75a3d6c.jpg&w=500&h=372&ei=CPbhT_DYI8ODhQfczJy6Aw&zoom=1&iact=hc&vpx=487&vpy=252&dur=110&hovh=194&hovw=260&tx=164&ty=162&sig=111852523636062538711&page=3&tbnh=162&tbnw=247&start=41&ndsp=15&ved=1t:429,r:2,s:41,i:209�
http://www.google.es/imgres?q=la+bisbal+d'emporda+fira+del+circ&start=139&um=1&hl=es&sa=N&rlz=1T4SVED_es___ES402&biw=1249&bih=560&tbm=isch&tbnid=sSFy1XDNWkvocM:&imgrefurl=http://www.espaifotografic.cat/phpBB3/viewtopic.php?f=11&t=4232&docid=bNX6d8kJKGp2wM&itg=1&imgurl=http://farm5.static.flickr.com/4096/4809976614_f76a726c7d.jpg&w=500&h=500&ei=NPbhT4cZkbOEB7DFzLwD&zoom=1&iact=hc&vpx=325&vpy=7&dur=103&hovh=225&hovw=225&tx=107&ty=147&sig=111852523636062538711&page=9&tbnh=170&tbnw=170&ndsp=17&ved=1t:429,r:1,s:139,i:164�
https://www.firadecirc.org/

From the time of the
Romanesque, parts of
the walls and towers
that surrounded the
town and the castle are
preserved.

Of Gothic style, we find
the Oil square, the
street of the Arcs and
some large windows.

Monells

Camping a Monells: 22 km


marti
Rectángulo


Ruines d'Empdries S
L'Escala

Camping to Empdries: 36 km

Empdaries was the gateway of Greek and Roman culture to the Iberian Peninsula. This site preserves the
remains of a Greek town - the colonial enclave of Emporion - and a Roman town - the former Emporiae -
founded in the early 1st century BC on the foundations of a Roman military camp which had been set up
during the previous century.

You should go and see the mosaics of the old stately homes, the sculpture of Asclepius and the imposing
Roman Forum. The MAC-Empuries organizes very interesting guided tours.

The first excavations on the site began in 1908 and since then constant scientific recovery work has been
performed.
Among the ruins of Empuries you can visit the Greek town, the Roman town and the archaeology museum.

During the summer there are dramatised visits and visits for families in different languages.

Timetable

Rates
General admission: € 6 / Reduced admission: € 4

MAC Empdries
Puig i Cadafalch s/n - 17130 L'Escala
T.97277 02 08

+ Info: http://www.macempuries.cat/

From February 16 to May 31: From Monday to
Sunday, from 10 a.m. to 6 p.m

From June 1 to September 30: From Monday to
Sunday, from 10 a.m. to 8 p.m

From October 1 to November 15: From Monday to
Sunday, from 10 a.m. to 6 p.m

From November 16 to February 15: From Tuesday
to Sunday, from 10 a.m. to 5 p.m

Special Easter hours: from 10am to 7pm. The
museum ticket office closes half an hour before the
venue closes.



http://www.mac.cat/eng/Branches/Empuries�
http://www.macempuries.cat/

SANT FELIU DE GUIXOLS S

Festival Portaferrada

FESTIVAL DE PORTA FERRADA

The Festival de Porta Ferrada, born in
1958 in Sant Feliu de Guixols, is the oldest
summer festival in Spain. Unique in the
Costa Brava for its wide range of artistic
disciplines, features consolidated artists
and new talents of the international and
local scene.

Rooted in Sant Feliu de Guixols, the
festival permeates every corner of the
Catalan village with the best cultural
activities in an incomparable scenario to
fully enjoy all their proposals. In the
streets, squares and venues; music,
theater, workshops and many more
complementary activities become essential
players in the summer of the town.

http://www.festivalportaferrada.cat/


http://www.festivalportaferrada.cat/�
http://www.festivalportaferrada.cat/

MOW & THRESH FESTIVAL =

Sant Climent de Peralta

Camping to Sant
Climent de Peralta

12 Km

Until half a century ago, the haystacks and the haylofts were part of the everyday landscape
of our surroundings. For years now, however, they have disappeared and we have been able to
see that the agrarian transformation has had an impact not only on farm life, but also on our
landscape. The sticks or bundles, heaps of cereals in totally manual and artisanal structures,
have been replaced by regular and standardised shaped bales. The symmetries of the field, too
perfect, have been ordering a landscape of fields made by imposing harvesters that swallow
wheat, barley or oats ruthlessly and separate the grain of straw at unexpected speeds, for a
few decades now. Nowadays, harvesting and baking have ceased to be a social event, and have
become a routine of the productive cycle of the field. I'ts magic is lost, however, there is the
consolation that the peasantry has also been relieved of very heavy and hard work.

https://www.visitperatallada.cat/es/festa-del-segar-i-el-batre.html


https://www.visitperatallada.cat/es/festa-del-segar-i-el-batre.html

GOLF

GOLF PLATJA DE PALS
Cami del Golf, 64. Platja de Pals - Tel. 972 66 77 39
17256 PALS (Baix Empordd)

http://www.golfdepals.com/

EMPORDA GOLF

Ctra. de Palafrugell a Torroella de Montgri, s/n - Tel. 972
76 04 50 17257 GUALTA (Baix Emporda)
http://www.empordagolf.com/

PGA GOLF DE CATALUNYA
Ctra. N-II, Km 701 - Ap. Correos 17455 - Tel. 972 47 2577 -

17455 CALDES DE MALAVELLA (La Selva)
https://www.pgacatalunya.com/

CLUB DE GOLF COSTA BRAVA

Urbanitzacié Golf Costa Brava (La Masia). Tel. 972 83 71 50
17246 SANTA CRISTINA D'ARO (Baix Emporda)
http://www.golf costabrava.com/

CLUB GOLF D'ARO

Urbanitzacié Mas Nou, s/n Apt. correus 429 - Tel. 972 82 69
00 17250 PLATJA D'ARO (Baix Emporda)
http://golfdaro.com/

Calella Palafrugell



http://www.golfplatjadepals.com/�
mailto:info@golfserresdepals.com�
http://www.empordagolf.com/�
http://www.pgacatalunya.com/�
mailto:info@pgacatalunya.com�
mailto:reserves@pgacatalunya.com�
mailto:recep@golfplatjadepals.com
mailto:info@empordagolf.com
mailto:info@golfcostabrava.com
mailto:info@golfdaro.com

Horse Riding

>

Centre equestre JM Caballero
Escuela hipica

Cami Pedregar, s/n ESCLANYA
649.85.74.17 - 670.25.58.98
www.hipicajmcaballero.com

Cavall de Troya

Granja escuela

Carrer Solei, 5 VALL-LLOBREGA
658 517368 - 699.94.93.41
www.cavalldetroya.com

Hipica Begur

Servicio de paseo a caballo
carretera GI-653, Km 1 BEGUR
650 32 38 49
www.hipicabegur.com

Overland Peratallada

Escuela hipica - PERATALLADA

Cami de Peratallada a Sant Felitl de Boada, s/n
635 60 79 50
https://rjuliall.wixsite.com/overland

Calella Palafrugell



http://www.hipicajmcaballero.com
http://www.cavalldetroya.com
http://www.hipicabegur.com
http://www.hipicaunicorn.com

Platja de Castell

Tel: 638 952 529
https://www.kayakingcostabrava.com/

Platja de Tamariu

Tel: 669 160 395
https://www.kayakingcostabrava.com/

Platja de Tamariu

Tel: 696 02 72 03
https://www.touristservice.es/es

Platja de Canadell - Calella

Tel: 696 02 72 03
https://www.touristservice.es/es

Platja Aiguablava

Tel: 666 29 07 85
http://www.sablavakayaks.com/

KAYAK



http://www.kayakingcostabrava.com/�
http://www.kayakingcostabrava.com/�
http://www.touristservice.es/�
http://www.touristservice.es/�
http://www.karakaiguablava.com

COASTAL FOOTPATH >

from Calella to Llafranc

Coastal footpath

Calella de Palafrugell to Llafranc

2’5 km — 30 minutes walking
Easy level




BEGUR S
SA TUNA and ATGUAFREDA

Camping to Sa Tuna: 14 km

Coastal footpaths

from Sa Tuna to

Aiguafreda:

2,25 km —
40 minutes walking—

Easy level

Aiguafreda Sa Tuna



BEGUR —
ATIGUABLAVA- FORNELLS

Calella de Palafrugell to
Aiguablava Beach: 12 km

Coastal footpath

from Aiguablava to

Platja Fonda:

2,5 km — 2 hours walking—

Medium level

Camino de
Ronda

Platja Fonda
Aiguablava .



COASTAL FOOTPATH S
From Calella to Platja del Golfet

Coastal footpath to platja
del Golfet:

1,7 km — 30 minutes walking
Medium level



BEGUR S
SA TUNA and ATGUAFREDA

Camping to Sa Tuna: 14 km

Coastal footpaths

from Sa Tuna to

Aiguafreda:

2,25 km —
40 minutes walking—

Easy level

Aiguafreda Sa Tuna



PALAFRUGELL >
Scuba Diving

Our town is found in a area with a very rich and well-preserved seabed, which has converted it
into the second most popular tourist destination for scuba diving in Catalonia.

The most attractive and interesting places for scuba diving in our area are:

La Sardana: Almost straight in front of El Cap Roig, for diving to depths of between 20 and 28
metres.

La Roca del Presidente (Tabal): In front of the Cala Gens. The seabed is made up of two small
mountains, with depths of between 22 and 38 meters.

Formigues Islands: A very interesting place for scuba divers. The isles were witness to
numerous naval battles, such as the one in the summer of 1285 in which the squadron of Pere el
Gran, under the command of Admiral Roger de Lldria, won an outstanding victory by sinking and
leaving the invading boats of the French king Felipe I'Ardit out of combat. There are also more
modern remains that can still be admired, such as those of the cargo vessel Paz de Espalza,
which sunk in Christmas 1921, at a depth of 15 metres.

El Foraio Aigua Xelida: Part of underwater mountain emerges from the water and then, gently
and with narrow passages and caves, drops down to a depth of more than 40 meters.

La llosa the Cala Nova: Located in front of the Punta d'en Blanc. From a depth of 12 metres it
goes down o 42 metres. The area is made up of several underwater ranges, with the splendour
of the famous meadows with gorgonians.

Els Ullastres: These are three underwater mountains in the area of the Llafranc coast with the
greatest relief. The largest, steepest one is the one furthest from land, and goes down to a
depth of 54 metres.



PALAFRUGELL
Scuba Diving Centers

CALELLA

POSEIDON DIVING

Platja del port Pelegri, s/n - 17210 Calella

Tel. 972 61 53 45 (April to October) - Tel. 972 83 31 54 (November to march)
Mobil: 679 846765

https://www.poseidoncalella.com/

LLAFRANC

TRITON DIVING CENTER

Pl. dels Pins, s/n - 17211 Llafranc
Tel. 620 53 00 36
https://www.tritonllafranc.com/es/

BARRACUDA DIVING CENTER

Cami de la Font d'en Xecu, 12 - 17211 Llafranc
Tel. 666323974
http://www.barracudallafranc.com/

TAMARIV

STOLLIS CENTRO DE BUCEO

Pg. del Mar, 26 - 17212 - Tamariu

Tel. 972 62 00 35 - 628 591 350
https://stollis-divebase.eu/es/index.html



mailto:poseidoncalella@hotmail.com�
http://www.tritonllafranc.com/�
http://www.divingmania.es/�
mailto:snorkel@snorkel.net
mailto:diving@tritonllafranc.com
mailto:diving@barracudallafranc.com
mailto:info@stollis-divebase.eu
mailto:info@divingmania.es

VIA VERDA =

From Camping to Platja de Castell

The greenway is the most popular route because it is very easy, called Tren Petit. Unites
Palafrugell and Mont-ras with Palamos and Playa de Castell.

Camping organizes weekly free of charge to its guests a family outing by bike to the
beach Castell. If you want to cycle around on your own, ask for a booklet or roadbook at
the reception of the campsite and follow the instructions.

From Camping to Platja de Castell by the Via Verda: 8 km




VIES BRAVES =

Calella and Tamariu

Vies braves is a public network of marine itineraries on the
Costa Brava designed for sports, leisure and teaching activities.




CALELLA DE PALAFRUGELL S
Sailing school

CLUB VELA CALELLA

For children and adults. All levels.

Information and bookings:
(+34) 972 614 619

www.clubvelacalella.cat



http://www.clubvelacalella.cat/�
mailto:reserves@clubvelacalella.cat�
http://www.clubvelacalella.cat

CATALUNYA S
Sant Jordi

On 23rd April Catalans celebrate the day of their patron saint, Saint
George (Sant Jordi in Catalan), a mysterious brave knight who saved a
princess from being devoured by a ferocious dragon. The day has evolved
into the popular day of the rose and the book.

It is customary for men to give red roses to their beloved. The legend
of Saint George has it that from the blood of the dragon a rose tree
grew and that the knight picked a rose to give to the princess. There is
documentary evidence of this fradition dating back to the 15thcentury,
although at that time it was celebrated exclusively by the aristocracy.
It has grown in popularity over the centuries o the point where today it
can be stated that the diada is the real day of lovers in Catalonia.

This tradition has been happily joined by the celebration of the Day of
the Book, much more recent but also very firmly established in Catalonia.
In this case, women traditionally give a book to their beloved. In 1995,
this ritual was consolidated when UNESCO declared 23rd April fo be
"World Book and Copyright Day".

Even though it normally falls on a working and school day, the Diada de
Sant Jordi is declared a National Feast Day in Catalonia. The streets and
squares are filled with people strolling among the flower and book stalls.

+ INFO: https://www.palafrugellcultura.cat/baixades/
sj23plf_02_programa_okdigitalperaweb.pdf



http://www.infocalelladepalafrugell.com/en/what-we-can-do/diada-de-sant-jordi.html�

WHITE SUMMER>

Palamés from 4 to 15 August 2023
from 18 to 24 h.

On August 4th-15th 2023 in Palamés, White
Summer festival awaits you with the best version
of our summer market, more than 20 open-air food
options, the best established and up-and- coming
musicians featuring in our concert schedule,
guaranteed fun with family experiences, workshops
and games and, to surprise you, a selection of
performing arts which will complete your summer
reel.

www.whitesummer.es


http://www.whitesummer.es

>
Park Aventura

Everest- Costa Brava

Carretera Santa Cristina d' ARO, 85
17249 Platja d'Aro, Girona

Telf: 972 468 124
info@everest-costabrava.com

www.everest-costabrava.com

Costa Brava - Parc d'aventura

Cami del Bernegar S/N,
17256 Masos de Pals (Girona)

Bosc del Mas Candell S/N,

17249 Platja d'Aro, (Girona)

Telf 972 113 443/627 317 914
www.costabravaparcaventura.com

info@costabravaparcaventura.com



mailto:info@everest-costabrava.com�
http://www.everest-costabrava.com/�
http://www.costabravaparcaventura.com/�
mailto:info@costabravaparcaventura.com�

Water Park >
Water Games

Pals: 24 KM
Sant Antoni de Calonge: 18 KM

Schedule and Prices

e From 15 june
e Monday to Sunday from 10:00 a.m. to 7:00 p.m.
e Every 1/2 hour from 10:00 a.m. to 7:00 p.m.

e Ticket: 1 hour € 12/1 day € 25

https://www.parques-acuaticos.es/


https://www.parques-acuaticos.es/
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